■a 


rr 


Digitized  by  the  Internet  Archive 

in  2014 


https://archive.org/details/ottoschneid45_36 


20^  8  (xrandravine  Dr. 
Downsview,  Ontario* 
U  January,  1974 


Dear  Professor  and  Mrs.  Schneid, ^^^^^^  ^.^^         enclosed  draft  of 
the  press  notice  for  the  memorial  service  for  Mordecai  Sandberg. 
I  hope  you  find  it  satisf actory.^^^  ^  ^^^^  ^^^^  ^^^^ 

vour  kind  hospitality  and  co-operation.  I  think  we  can  all  agree 
that  a  great  deal  was  achieved  by  our  "working  committee." 


Yours  sincerely. 


Aitan  Lessem 


York  University's  ŁŁisic  Department  and  Stong  College  will 
mark  the  passing  of  Dr,  Mordecai  Sandberg  in  a  Memorial  Service  to 
be  held  on  Sunday,  January  27  at  3  p.m.  in  the  Stong  College  Junior 
Common  Room.    All  interested  members  of  the  public  are  invited  to 
attend. 

A  truly  remarkable  man  and  musician,  Dr.  Sandberg  was  born 
in  Roumania  in  1898.    After  studying  in  Europe  he  worked  in  Palestine 
before  emigrating  to  the  United  States  in  ^939•    Having  abandoned  a 
successful  medical  practice  of  some  sixteen  years,  he  devoted  the 
larger  part  of  his  life  to  a  single  magnificent  project:    to  give 
musical  foim  to  his  personal  and  religious  vision  inspired  by  a 
close  study  of  the  Old  Testament.    Through  a  prodigious  number  of 
large-scale  compositions  (more  than  fifteen  oratorios  and  two 
symphonic  settings  of  all  150  Psalms)  as  well  as  smaller  chamber 
works  he  was  able,  too,  to  bring  to  expression  a  conception  rooted 
in  his  ideal  of  a  "music  for  all  mankind."    This  music  grew  out  of 
his  own  "Universal  liiicrotonal  System"  which  reconstitutes  and 
synthesizes  the  many  musical  scales,  ancient  and  Oriental,  that  use 
relationships  between  tones  more  subtle  than  mn  those  established 
by  Western  tempered  tuning.    The  adoption  of  this  system.  Dr.  Sandberg 
believed,  would  enable  musicians  and  listeners  to  transcend  all 
particularities  of  time  and  place  and  join  in  an  affirmation  of 
the  spiritual  unity  of  man. 

During  the  past  forty  years  Dr.  Sandberg's  compositions  have 
been  performed  in  Jerusalem,  London,  New  York  and  Toronto,  and  have 
bean  v/idely  acclaimed  by  critics,  musicologists  and  composers.  In 
1970  he  and  IvLrs.  Hannah  Sandberg  came  to  settle  in  Toronto.  He 
continued  his  work  here  while  an  Associate  Fellow  of  Stong  College. 


FRATELLI  ALINARI 
Soc.  p.  Az.   I.  D.  E.  A. 
FIRENZE 


IL  DIRETTORE 


January  3>  1974 


Prof.  Dr.  Otto  Schneid 
48  Laurelcrest  Avenue 
Downs vie w  -  Ontario 
CANADA 


Dear  Dr.  Schneid  : 

I  will  be  coming  to  Detroit  frcsn  Janaury  22  to  the 
25  for  the  College  Art  Meeting  and  plan  on  being  in 
New  York  from  January  26  to  the  29. 

Could  you  kindly  advise  Dr.  Paneth  of  my  visit.  By 
the  way,  he  did  not  contact  me  during  the  month  of 
December.    He  will  be  able  to  contact  me  in  New  York 
at  Scala  Fine  Arts  Publishers,  asking  for  Miss  Nancy 
Lipscomb  at  212-354-9646. 

Thank  you  very  much  in  advance, 


NG/dm 


Feb. 22, 19?^ 


Lieber  Herr  Otto  Preminger! 

Ihre  Iiebensml7?di6en  Zeilen  vom  17»  Januar,  überbracht  von 
MariaD.ne  Osborn,  waren  eine  Antwort  (auf  eins  meiner  neuern  Bücher) 
und  erfcrrlerten  daher  nicht  noch  eine  Antwort  meinerseits.  Aber  zu 
seiner  tTberrascbung  las  ich  in  der  ifew  Yorker  hebrMicchen  vVochen- 
schrift  "Hadoar"  einen  Aijtikel  über  Sie,  von  dessen  Srsoheinen 
Sie  vielleicht  nichts  wissen.  Er  enthalt  Rückblicke  auf  Ihre 
Vergangeniieit ,  die  ein  knap^  es,  aber  vielsagendes  Bild  Ihres 
Charakters  ergeben.  Ich  hatte  nur  eine  Vorstellung  von  Ihrer 
Prominens  in  Theater  'ond  Film  gehabt,  aber  u.a.  auch  nicht  gewußt, 
daß  Sie  zu  unserm  Volk  gehören. 

Vielleicht  können  wir  Sie  einjnal  hier  bei  uns  begrüfen? 

Zur  Eni'eiterung  gegeiDBeitiger  Kenntnis  sende  ich  Ihnen  eine 
laeine  Monographie,  die  aber  1965  erschienen  ist  ujid  mich  einseitic 
nur  aJ.E  bildenden  Künstler  dai-stellt.  Ich  bin  aber  vielseitig 
und  seit  einigen  Jahren  ausschJ-ießlich  auf  philosophische  Arbeit 
konzentriert.  .-Cein  Gesaiatwerk  berührt  auch  Ihr  Hauptgebiet. 

Mit  herzlichen  Gruß 

ergebenst  Ihr 


Otto  Schneid 


2i3H  2A4 


March  25,1974 


Vexy  dear  x^olivkas, 


Your  amiable  letter  (?;ithont  date)  arr5.ved  about  3  we'^ks  ago, 
a  lovely  siirprise,  and  we  v/ould  have  acknowleÄged  it  irmediately 
with  v/arm  thanlcs,  but  -  it  was  not  our  fault  that  v;e  could  not. 
In  this  letter  you  mentioned,  deaj?  Prof»  Jirina»  that  "you  are 
sending"  us  a  publication*  Therefore  I  had  to  Trait  for  it,  in 
order  to  tho.nl^  you  both  for  your  friendly  letter  and  for  the 
publication  v/hich,  under  norraal  cond  it  ions  #  would  have  arrived 
few  days  after  your  letter.  But  time  passes  and  after  the  letter  nothiij 
arrived  so  far.  I  talce  into  consideration  that  people  worldjig  in 
high  concentration  may  sometiiaes  have  an  intention  and  forget  its 
cariying  out,  especially  if  no  vital  necessity  is  involved. 

So  we  want  to  thank  you  for  not  f orsetting  us  so  soon, and 
please  believe  us  that  this  faithfulness  is  perfectly  mutual. 
We  are  working  unbelievably  hard,  both  the  parents  and  our  two  sons. 
But  it  is  not  quite  unsuccessful  and  our  chances  are  encouraging. 
%  chances  are  not  so  much  my  personal  ones«  but  promise  good  service 
for  mankind  that  was  never  as  unhappy  as  noi7.  I  am  most  consistently 
working  on  the  volume  that  I  mentioned  at  our  first  meeting  which  soem^j 
to  require  just  one  year  more.  This,  of  covn'se  me^Jis  sacrifices,  as, 
e.g., an  average  of  14  daily  hours  of  most  concentrated  work.  I  have 
neither  any  private  coriespondence  (besides  you  wonderful  people) 
nor  any  social  life.  The  most  painful  is  the  nocennity  of  neglecting 
my  family  and  my  art.  Therefore  the  only  time  I  can  read  anything 
not  closely  connected  with  my  main  task  woizld  be  some  time  after  3AM. 
In  case  you  have  not  yet  mailed  that  certainly  very  import antpublic- 
ation,  I  \JOuld  thus  su£;Gest  to  postpone  this  generous  gift  until  I 
manage  to  finish  the  mscr. ,  v^hich  will  scarcely  be  less  than  1000 
printed  pages. 

To  you,  dear  Lir.  Dennis,  warm  wishes  for  your  trip  to  your  mother 
and  to  the  old  country.  3uch  periods  stir  up  strong  emotions.. 
I  hope  v/e  shall  see  you  again  at  the  Springs  about  Xrr.as. 

And  for  the  time  being,  we  shake  your  hands, 

and  be  hcalthiy  and  hanriy 


M3H  2A4 

Do  Urzędu  Gminnego,  Oświęcim  7go  Llarca  1974r 

Szanowni  Panowie! 

Zwracam  sie  do  Panów  z  prośba  ważna  dla  mnie,  chociaż  nie  v/iem, 
czy  będziecie  mogli  mi  pomoc. 

Jestem  vmukiem  Dra  Naphtali  Schneida,  lekarza  w  Zatorze,  ktoiy 
na  tamtejszym  cmentarzu  żydowskim  został  pogrzebany  w  1884r(?),  i 
jego  sony,  która  umarła  kilka  lat  po  nim,  może  w  1897r,  i  została 
pogrzebana  na  starym  cmentarzu  zydov/skim  w  Oświęcimie, 

Z  tego  cmentarzu  w  Oświęcimie  po  obych  wojnach  swiatov;ych  a 
szczGgolnia  po  oku^iacoi  ani  oladu  juz  nie  ma.  A  co  sie  stało  z 
księgami  gminnymi  i  innemi  dokumentami  owych  łat?  Czy  okupanci 
zniszczyli  wszystko  czy  jeszcze  jakaś  czesc  dokumentów  została 
uratow^ana? 

Czy  byłoby  mozłiv/e  udzielić  mi  łaskawa  informacie  o  mojej  babce, 
a  mianowicie  o  je. 7  nazv;isku  z  domu  rodziców? 

Celem  mojej  prośby  nie  jest  żadna  sprawa  majątkowa  jak  n.p, 
spuścizna.  Jedynym  motyv/em  niniejszego  pytania  jest  wyjasnierie 
genealogiczne.  Zdaje  sie,  ze  każdy  człowiek  chce  wiedzieć  o  swoim 
pochodzeniu.  Jestem  pevniy,  ze  Panowie  beda  doskonałe  rozumieli 
moja  prosbe. 

Srozumi  sie,  ze  chętnie  zapłacę  koszta  jak  i  odszkodowanie, 
jeżeliby  jeden  z  Panów  poświecił  sprawie  swoj  czas  wolny. 

Kapewno  Panov/ie  mnie  przede  v/szystkiem  poinformują,  czy  wcale 
sa  widoki  na  wyjaśnienie  kv/estji. 

Aby  poiitf  ornowac  Panów  o  sobie,  donoszę,  ze  moj  o jcieJ  był 
dyrelctorem  urzędu  ksiąg  gruntov^ych  przy  sadzie  pov.datowym  w  Bielsku. 
Ja  jestem  filozofem  i  artysta,  narazie  juz  na  emeryturze. 

Lacze  wyrazy  szczerego  poważania 


Otto  Schneid 


Career  Report  13.    Psychclogical  Services  Department,  York  University 


This  report  assumes- that  you  have  seXected  several  cotirses  and- occupations 
which  appear  on  first  survey  to  be  possible  choices,    lour  task  now  is  to  eval- 
uate these  options  with  a  view  to  confirming  that  they  are  acceptable  and  moving 
towards  a  choice  among  them» 

EVALUATING  OPTIONS 

Project  A; 

1.     Obtain  full  information  about  the  options 

lou  have  already  made  a  study  of  educational  options  in  Career  Report  11. 
There  remains  the  task  of  studying  the  selected  occupations. 

What  to  look  for  -  Information  of  the  following  kinds  are  needed: 

Title  of  the  occupation 
Tasks  performed 

Conditions  -  hours,  regularity  of  employment,  travel,  sedentary  or  active, 
environment  pleasant  and  healthy,  hazards,  unusual  speed  or  stress, 
locations  and  kinds  of  enterprise. 

Human  relations  -  Work  with  others  or  alone,  kinds  of  people  with  whom 
worker  deals,  relations  generally  pleasant  (air  hosteżs),.or  poten- 
tially involve  conflict  and  stress  (collections),  degree  of  freedom 
and  initiative,  supervision  of  other  workers. 

Advancement  -  lines,  manner  in  which  it  occurs. 

Earnings  -  beginningj,  average,  maximum. 

Worker  qualifications  for  entry  and  advancement  -  age,  sex,  interests, 
abilities,  behaviour  patterns,  education,  experience,  certification, 
citizenship,  investment. 

Future  of  the  field 

Related  occupations  -  see  Dictionary  of  Occupational  Titles  for  occupations 
in  same  three  digit  group  which  involve  similar  work  and  training.  How 
are  they  defined? 

What  changes  have  taken  place  in  your  understanding  of  this  occupation  as 
a  result  of  your  survey? 

Where  to  obtair:.  information  -  a.  Published  Materials  -  Government,  pro- 
fessional, business,  and  educational  organ.izations  produce  an  assortment  of 
literature  about  specific  occupations.    The  best  Canadian  series  of  occupational 
pamphlets  is  published  by  the  Guidance  Centre,  Ontario  College  of  Education, 
Toronto,  at  13  cents  a  copy  plus  postage.     Leads  to  other  inexpensive  and  free 
materials  may  be  obtained  from  the  NVGA  Bibliography  of  Vocational  Literature. 
The  Occupational  Handbook  published  by  the  U.S.  Department  of  Labor  is  a  com- 
prehensive survey  of  occupations  in  one  volume.     The  Dictionary  of  Occupations 
provides  definitions  and  useful  classifications.    These  publications  are 
available  for  use  at  the  Psychological  Services  Department  library. 


